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AHHOTauus. B cTtatbe nccneayloTcs comatuieckne paseonornyeckne eamHnLbl C KOMMNOHEHTaMK «Ma3» u «Zunge» B TUMOMNOrn-
YeCKM PasnnyHbIX N FeHETUYECKN HEPOACTBEHHbIX A3bIKaxX — MAKCKOM U HemeLkoM. [laeTcs onucaHne CeMaHTUYECKOro HamnosIHEHNs
hpa3eonornsmoB € AaHHbIMW KOMMOHEHTamu. Lienbio nccnenoBaHuns SBNSETCA BbisiBNIEHWE OOLLEro U pasnuyHoro B CEMaHTuYe-
CKOM HanonHeHnn ppaseonorn3MoB ¢ KOMNOHEHTaMM-COMATM3MaMn «ma3» U «Zunge» B NAKCKOM M HeMeLKOM sidbikax. OBo3Ha-
YeHHas Uenb npegnonaraeT pelleHve cregylowmx 3agav: 1) nccnegoeaTb CEMaHTUKY (PpPa3eornornaMoB C KOMMOHEHTaMu-
comaTtMaMamm «ma3» n «Zungey; 2) BbiSBUTb obLuee 1 cneumduyeckoe B NCCreayemMbiX A3bIKOBbIX eanHuuax. Matepuwanom wmc-
CrepoBaHvs NOCMYXXUIN coMaTn4eckne gpaseonorniyeckne eayHLbl C KOMMNOHEHTaMKN «Ma3» U «Zunge», 0TobpaHHbIe METOAOM
CMIIOLWHOW BbIGOPKM M3 NEKCUKOMOMMHYECKMX UCTOYHMKOB MAKCKOro U HemeLKoro s3blkoB. Metogamu uccnegoBaHus nOCAy>Kumnm
CODOCTBEHHO NMHIBUCTUYECKME METOABI ONMCAHMNS, COMOCTaBIEHNS N METO/, NIEKCHKO-CEeMaHTMYECKOoro aHanuaa.

Abstract. This article examines somatic phraseological units with the components “maz” and “Zunge” in typologically different
and genetically unrelated languages — the Lak and the German. A description of the semantic content of phraseological units
with these components is given. The purpose of the study is to identify common and different semantic content of
phraseological units with somatism components “maz” and “Zunge” in the Lak and German languages. The stated goal involves
solving the following tasks: 1) explore the semantics of phraseological units with somatism components “maz” and “Zunge”; 2)
identify the general and specific in the linguistic means under study. The research material is SFU (somatic phraseological
units) with the components “maz” and “Zunge”, selected by a continuous sampling method from lexicological sources of the Lak
and German languages. The research methods are the actual linguistic methods of description, comparison and the method of
lexical-semantic analysis.

KntoueBble crioBa: comMaTun3m, yCTOI7ILII/IBoe BblpaXeHne, ceMaHTu4eckoe HanosiHeHne, CbpaBGOJ'IOFI/IBM, TemMaTtudeckas rpynna.

Keywords: somatism, stable expression, semantic content, phraseological unit, thematic group.

HewnsmeHnHbIl MHTEpEC JTUHTBUCTOB K TaKOW 00JAacTH f3bIKa, Kak ()pa3eosiorus, 0OyCIOBJIEH TEM, UYTO
(dpazeonoru3Mel U MapeMur Haubojiee SAPKO M KOHICHTPUPOBAHHO OTPaXKAIOT HALMOHAIBHBIA XapakTtep,
UCTOPHIO U KyJIbTYpy Hapona. Bo ¢paseonorndeckom ¢onae a1000T0 s3bIKa OONBIIOE MECTO 3aHMMAIOT
(pazeoornyecKue eJUHALBI C Pa3THIHBIMI KOMIIOHEHTaAMU-COMAaTH3MaMi. B TaHHOM cTaThe HCCIeqyIOTCS
coMatuueckue ¢ppazeonorndeckue equHUIE (COE) HEMEIKOTo U JTaKCKOTO SI3BIKOB ¢ KOMIIOHEHTAMHU Ma3 H
Zunge «s3bIK».

Comarnueckne (ppa3eosorn3Mbl BOSHUKIIH B A3bIKE KaK Pe3ylIbTaT 0000IIeHHs MepexuToro. B HeKoTopsIx
COYCTaHUAX CMBICII, nepeﬂaBaeMmI‘/’I COMAaTHu3MOM, TCCHO CBsA3aH C €TI0 OCHOBHBIM 3HAYCHUCM. I/I, KaK ImpaBulio,
KaX/Iblii COMaTH3M COOTHECEH C BBIPQKEHHEM OIPE/IeSICHHON MEHTAJIBHON CYIIHOCTH, HHAa4€ FOBOPS, CeMaH-
THYECKOE MPOCTPAHCTBO KAXKJOTO COMaTH3Ma BepOan3yeT YyBCTBa YEJIOBEKa, €ro JYyIIEBHOE W IICHXOJIOTHYe-
CKO€ COCTOSIHUS, OIMCHIBAET KaYeCTBA M YEePTHI XapaKTepa YeIoBeKa.

OcCHOBBIBasICH Ha TOM 3HAHWH, YTO KaXKAbIH COMAaTHYECKHUH KOMITOHEHT B JIFOOOH KYJIbType TaK WM WHade
CBSI3aH C BBIP@KEHHEM KaKOTO-TO OJJHOTO MOHSTHS, MOXXHO yTBepxaaTth, 4To COE B ABYX pasHBIX fA3bIKaX,
coaepKamuye OJUH U TOT K€ KOMIIOHCHT, B OOJIBIITNHCTBE CJIy4a€B BBIPpAXKAIOT OJHY U Ty K€ TEMATHYCCKYIO
rpyniny. Bo3MoxxHsl, pasymeeTcs, 1 UCKIIIOYEHUSI.
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3amadeil COMOCTABUTENLHOTO M3y4YeHHS JABYX S3BIKOB, KaK W3BECTHO, SIBJIICTCSl YCTAHOBIIEHHE BCEX dJie-
MEHTOB CXOJCTB W Pa3INUMil, YSPT COBMAICHUSI U PACXOKACHIS, PACCMATPUBAEMBIX HE TIOPO3Hb, & COOTHOCH-
MBIX JIPYT C APYTOM.

[pexne yeM mepeiiT K aHAIN3Y CEMaHTHYSCKOTO HAMOJTHEHUS] COMATHIECKUX (DPa3eoIOTH3MOB C KOMIIO-
HEHTaMH «ZUNJE» U «Ma3», MBI COWIHN 1eNIeCO00Pa3HBIM MPEICTABUTH AeHUHUIMOHHBIA aHAIN3 JTAHHBIX JICK-
ceM, OITMPAsCh Ha TaHHBIC JIEKCUKOTPA(PIICCKIX HCTOYHUKOB JIAKCKOTO M HEMEIIKOTO SI3BIKOB. JIekcema Zunge
B «bonbmomM HeMerko-pycckom cioBape» K. Jleiina, JI.I. ManbreBoit u A.H. 3yeBa conepXuT AeBsth nedu-
HUIHUH, 9TO TTO3BOJISET KBAIH(UIIMPOBATH JAHHYIO JIEKCEMY B KaUeCTBE MOJIMCEMAHTa, IPEICTABICHHOTO ClIe-
JOYIOLIUMH CEMaMHU:

1) ein bewegliches, muskulgses Organ der meisten Wirbeltiere und des Menschen «moaBu KHBINM MBIIIEY-
HBIN OpraH OOJIBIINHCTBA TTO3BOHOYHBIX U YEIIOBEKAY;

2) paariger Anhang der Unterlippe «mapHbIii OTPOCTOK HIKHEH T'yOBD»;

3) ein diinnes, ldngliches Plattchen aus Metall (bei bestimmten Blasinstrumenten) «TOHKasi, [JUIMHHAS Me-
TaJUTn4ecKas miacTuHa (Y HEKOTOPBIX AYXOBBIX HHCTPYMEHTOR )»

4) Zeiger (bei bestimmten Waagen) «ykasareins (y onpeeiicHHBIX BECOB)»;

5) beweglicher Teil einer Weiche «moaBukHast 9acTh MepEKIIOYATENSD),;

6) zungenformiger Teil des vorderen Oberleders (an Schnurschuhen) «s3e190K (IOZOOHAs SA3BIKY) YaCTh
nepeaHeit BepxHe Koxu (00yBH Ha LITHYPOBKE)»;

7) Seezunge (ein Plattfisch) «mopckoii s31k (kambaia)y;
8) etwas, was in seiner Form an einer Zunge erinnert «me4ro, HalTOMHHAIOIIEE IO (POPME A3BIKY;
9) Fleisch von Zungen als Gericht «Msico si3bika kak Oiromo» [1, ¢. 873].

B makcko-pycckom cnoBape 11.X. AGaymiaeBa naroTcs clieAyronie 1e(@UHIINAN JIEKCEMBI Md3 «SI3BIK»:

1) (anam.) «I3BIKY; 2baMmMapa Mas «rOBSHKUN A3BIK»; UUAGXLCCA MA3 «OTBAPHOH S3BIK»;

2) «Kano»;

3) «I3BIYOKY», «METATUTHUECKII HAKOHEUHHK (nosica)y;

4) «OCTpBIii BBICTYIL, MBIC (CKA/IbI, 2OPbL)»;

5) «s13bIk (opean peuu)y;

6) «I3BIK (CPENCTBO OOILEHHS)»: JIAKKY MA3 <«JIAKCKUN S3BIK», 0bPYC MA3 «PYCCKUN SI3BIK»; HUMMUL MA3
«pomHOU (OYKB. MAaTepPHHCKHH) S3BIK»: Maspan klyiuye — uail, uan 3anny — axema «KpacHOPEUUBHIH (OYKB.
«SI3BIK 3HAIOIINNY») — HA KOHE, XO3sIMH KOHSI — TemKoM» [2, ¢. 492].

Kak Bugum, nexkcema ZUNQGE B HEMEIKOM sI3bIKE 00JIaacT OOJIBIIUM CEMAaHTHUYECKUM MOTCHIIUAIOM, YeM
JeKceMa a3 B TAKCKOM si3bIke. HecMoTpst Ha Goiee mmpoKuii TuamazoH jJekceMbl ZUNge, oOmuit comepxa-
TEJIbHBIH KOMIIOHEHT 00OMX MOJIMCEMAHTOB B IIEJIOM COBNanaeT. Pa3nnuaroTcs HEOCHOBHbBIE, BTOPUYHBIE CEMBI
JAHHBIX JEKCEM H CEMBI, OCHOBAaHHBIC Ha aCCOIIHAITHSIX.

B akTyanpHOM JUIs HAIIETO UCCICAOBAHUS 3HAYCHUH, a IMEHHO B 3HAYCHHH COMATHU3Ma (SI3BIK», CEMAHTHKA
nexceMm Zunge u ma3 coBnanaer. IMEHHO OCHOBHOE 3HaY€HHE COMATHUECKOTO OpraHa W CIIy)KHUT OCHOBOH ce-
MaHTHYECKOU TPOM3BOJHOCTH, KaK 3TO OTMEUaeT OTHOCUTENbHO comaTu3ma Kopf B Hemerkom si3bike P.®. Kyp-
6eroBa: «OCHOBHOE 3HaYEHUE MHOTO3HAYHOTO CJIOBA BBICTYMAET KAK OCHOBA CEMAHTHUECKON MPOU3BOIHOCTH, B
MIPOM3BOHEBIX 3HAYCHHUSX «COUETACTCS OONBIIMHCTBO AU PEPEHINATBHBIX IIPH3HAKOB TOHATHIA, 0003HAYaeMbIX
STUM CJI0BOMY [3, C. 61].

B HeMernkoM si3pIKe, Kak BUAUM U3 JE(PUHUIIMOHHOTO aHAIIN3a, cCOMATU3M ZUNQe «I3BIK» peann3yer 00b-
I 3HAYCHUH, YeM COMATU3M Md3 <CI3BIK» B TAKCKOM SI3BIKE.

OnHako YKa3aHHBIC BBIIIC OTIIMYHA B MCXOJHOM 3HAUYCHHH COMaTU3MOB Zunge | Ma3 «SI3bIK» HE UCKITI0Ya-
FOT HAJTHYHSI CXOKUX JAe(HUHUIIA, B KOTOPBIX JaHHBIH KOMIIOHEHT UCIIONBE30BaH B COMaTHYECKOM 3HaueHHuU. B
YeThIpeX MO3UIMAX 3HAYCHHS UCCIEAYeMbIX COMAaTU3MOB COBMAIar0T. HecMOTpsl Ha TeppUTOpPHANILHYIO OT/a-
JICHHOCTH HapOJIOB — HOCHUTENEH MCCIEAYEMBIX S3bIKOB, Pa3IMIUs B KyJIbTYPE, a TAKKE ITHUUECKHE CTEPEOTH-
bl, JaHHBIC KOMIIOHCHTHI B HEMEIKOM M JIAKCKOM S3BIKaX OTPAKAIOT IMOYTH OJHH U T€ XK€ JICKCHKO-
CEMaHTHYECKUE TPYIIIIBL.

B nanHO# cTaThe HaMu OBLIH U3yYeHBI 36 HEMENKUX U 45 TaKCKuX (Ppa3eoorH3MOB, Ha MIPUMEPE KOTOPBIX
MBI TOCTApPAIUCh OTPA3UTh CICAYIOIINE JIEKCHKO-CEMAaHTHUYECKUE TPYIIbBI: KaueCTBEHHAS XapaKTEPUCTHKA
YeTIOBEKa; OTHOIICHHE; (PU3HIECKOE COCTOSHIE.
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A3BIKO3HAHUE

['oBOps 0 KAYECTBEHHOW XapaKTEPUCTUKE YEIOBEKA, COMATH3M «s13bIK» B 00OUX SI3BIKAX YAIlle BCETO COOT-
HOCSIT C TAKMMH TEMATHYECKHMH TPYIIAMH, KaK <JI0Kb», «OONTIMBOCTBY», «HEIOOPOKENATEIbHOCTDY, T.€.
XapaKTePHU3YIOT YeJIOBEKa C HETaTUBHON TOYKHU 3PCHHUSL.

B HeMenkoM s3bIKe TEMAaTHYECKUE TPYIIIIBI «JIOKBY, «OONTIMBOCTY, «HEAOOPOKEIATEILHOCTE) MPEI-
CTaBJICHBI CIICAYIOIUMHE (PPa3eoIOru3MaMHU:

HeMm.: seiner Zunge freien Lauf lassen — pacmycTuts SI3BIK;

HeMm.: €s brennt jemandem auf der Zunge; das Wort auf der Zunge haben; jemandem schwebt das Wort auf
der Zunge — BepTeThCst Ha sA3bIKE (XOTETh CKA3aTh YTO-TO CPOYHO, HE TEPITUTCS CKa3aTh YTO-TO);

HeMm.: eine lose Zunge haben — ObITh GOITIUBEIM;

HeM.. eine bose Zunge haben — 3101 Ha A3bIK, OBITH 31TBIM,;

uem.: Eine falsche Zunge haben — 6siTh KHUBBIM;

uem.. Mit gespaltener Zunge sprechen — 6bITh ABYIHYHBIM;

uem.: Eine scharfe Zunge haben — 6s1Th OCTpPEIM Ha SI3BIK.

Hcnonb3yrotcest qanHbie (pa3eosiori3Mbl [0 OTHOLICHHIO K JIFOSM, KOTOPBIE MOT'YT HEI00pOKeIaTelbHO
BBICKA3aThCs O JPYTHX, O JUIEMEPHBIX JIFOISIX, KOTOPhIe CBOUMHU CIIOBAMH XOTST MPUYUHHUTE BPE APYTHM.

B nakckoM si3bIKe TOXKe OOJIBIIOE KOJIUYECTBO (PPa3eoqOru3MOB, B KOTOPBIX KOMIOHEHT «Md3» pean3yer
JAHHOE COMATUYECKOe 3HaUCHHE. B HEKOTOPHIX CITydasx MOXKHO HAWTH JTaXKe MOJHBIC YKBUBAJICHTHI HEMEIIKUM
(bpaszeonoru3Mam, HaIPUMED:

JIaK.: Maz 6yeban Kvawaicca — OONTIUBBIN, (HE YMEIOIIHUN CICPKATh SI3BIK);

JIaK.: Ma3 6axH — HarOBOPUTH, HACIUIETHUYATH (OYKB. S3bIK JIETIaTh);

JIaK.: Ma3 buman — HAaHECTH OCKOPOJICHHE, PAHUTH CJIOBOM;

JaK.: Maz Kekvauylacca, masz nuylan, xlan kkauuan — 0 IBYJIMYHOM UYEIOBEKE;

JIaK.: Ma3 batiicca — OCTPHIA Ha SI3BIK;

JIaK.: Maz aaxvucca — OONTYH;

JaK.: maz ulagycca — MycTOMEIIs, JTIOOSIIUA MHOTO TOBOPHUTS;

JIaK.: MA3PAaH XbXbypu 0aKbacca — OOJITINBBIN YET0BEK; TOBOPSIIHN BCE, UTO B3AyMaeTCs;

JIaK.: Ma3 0bcca — 370 Ha S3BIK;

JIaK.: Md3 ObKKUCCA — 3T0A3bIYHBII;

JIaK.: Ma3 4anajicca — CKBEPHOCIIOBSIIUIA;

JIaK.: Ma3 Y4yH — SI3BIK YenieTcs (XOTeTh CKa3aTh YTO-TO CPOUHO, HE TEPIUTCS CKa3aTh YTO-TO).

Kak B HEMeEILIKOM sI3bIKE, TAK U B JIAKCKOM MPEICTABICHO sIBJICHUE (HPa3eosornyecKoil aHTOHUMIHU. B Kkade-
CTBC aHTOHMMOB K BBIIICIIPUBCACHHBIM BBIPAKCHUSAM MOKHO NEPEUNUCIIUTD CIICAYIONIUEC q)pa3eOJ'IOFI/I3MI)I:

HeM.. sich in die Zunge beiffen — IPUKYCUTH CBOM S3BIK;

Hem.: die Zunge im Zaun halten — nepxatsb 136K 3a 3y6amu;

HeM.. die Zunge abbeifien — IPUKYCHTD S3BIK;

JIaK.: Ma3z eus Oyevan — He OONITaTh JTUIIHETO;

JaK.: Maz kymla xoyH — YKOPOTUTD A3bIK, 3aMOJTYATh.

K naHHOU rpyIime OTHOCSTCS Takke (pa3eororu3Mbl, KOTOPbIC YIOTPEOIISIOTCS MO OTHOIICHUIO K JIFOISIM
«IJIOXO BJIAACIOUINM S3BIKOM», T.C. K JIIOASAM, KOTOPbLIC HE MOT'YT MPaBUJIbHO BbIPA3UTh CBOU MBICJIM B pE€YH,
Harpumep:

HeM.: eine schwere Zunge haben — GEITh KOCHOS3BIYHBIM;

JaK.: MaA3 KbypPKbacca — OBITh KOCHOSI3BIYHBIM (UEIIOBEK, TUIOXO BJIAICIONIMN sS36IKOM). B mocnennem ciydae
B Ka4eCTBE AHTOHMMAa MOXKHO IPUBECTH JAKCKUU (hpa3eoNoru3Mm masz dasylycca — KPacHOPESUMBHIN, OOMKMIT
Ha A3BbIK.

HecmoTps Ha sIBHOE CXOACTBO COMAaTHYECKOTO KOMIIOHEHTA, B PACCMaTPUBAEMBIX S3BIKaX MMEIOTCS U Ta-
ke (pa3eoNornyeckre eAUHHUIBI, KOTOPhIC HE MMEIOT SKBHBAJICHTA BO BTOPOM SI3bIKE, TaK Ha3bIBaEMbIE
0C33KBUBAICHTHRIC BAPHAHTHL. B HEMEIKOM SI3BIKE OHU IMPEICTABICHBI (Pa3eoIOTU3MaMH, aKTyallu3upPYIo-
IUMU:

1. ¢usnyueckoe cOCTOSIHHE YCTOBCKA — KEIAHHE ITHUTh:

HeM.: jemandem héngt die Zunge zum Hals heraus — xoteTb uTh, HCIBITBIBATH KAXKIY;

Hem.: jemandem klebt die Zunge am Gaumen — xoTeTh MUTh, yMUPATh OT KAXKIHI;
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2. B OIHOM (ppa3eonoru3Me MpeacTaBieH pparMeHT «Bepbl, 10BePHsi, OTKPOBEHHOCTH,

uem.: das Herz auf der Zunge tragen — GITh OTKpOBEHHBIM (OYKB. HECTH CEPAIIE Ha S3BIKE).

ToaBKO 11T TAKCKOTO SI3BIKa XapaKTEePHBI (hPpa3eoIOTH3MbL, B KOTOPBHIX KOMIIOHEHT-COMATH3M Md3 <CI3BIK»
pealu3yer cleayouue 3HaueHus:

1) «mpexaHHOCTB»

JIaK.: Mazpan Oyecca Kkauyuzy, mumap 6yscca 6anyaney 3aiyHHAlH Xaun Keaulaticcap — o0nackaHHas cobaka
U YXO)KEHHas JIOLIa/(b HE U3MEHSIOT X035UHY;

2) «upo6iaema, CI0KHAS CUTYAIHSD)

TaK.: maspan baxlpaiin 6ana racaiiccap — TypHas TOJI0Ba HOraM TIOKOsl He JaeT (OYKB. S3bIK TojloBe Oey
HECeT);

JaK.: mMazpas aueuymyp baxlpaiin yuaiiccap — TypHas TOJIOBa HOTaM IOKOS He MaeT (OYKB. 94TO OT S3BIKA
OTOILLJIO, OBET 10 rOJIOBE).

3) «ymeHHe yroBapuBaTh»

NaK.: Maz aaulaiicca — yMEIOIIUN yroBapuBaTh (Ui sI3bIK MIPUKIICUBAETCA);

nax.: maz Haxlycca uncan — yMEIOUINN KpacuBO, YOeIUTENbHO TOBOPUTH (OYKB. S3BIK CIAJKUI YEIOBEK);

JIaK.: Ma3 Kba3 OULUUH — YTOBOPUTh, TTOBIHUATH, YTOOBI UEIOBEK OTKA3aJICS OT LypHOTO HAaMEpPEHHUSI.

B HemenkoM s3pIKe, HECMOTPS HA OOJNBIIOE KOJTHYECTBO (PPa3eosorn3MoB, IKBUBAJICHTOB BHIIICTIPHBEICH-
HBIM BBIPaXKEHUSM HET.

Ha ocHoBanmu amanmsa (hpa3eoNOrmYecKUX €OUHUI] ¢ KOMIIOHCHTAMH-COMAaTHU3MaMHU «mMa3z» M «Zunge»
JIAKCKOTO M HEMEIIKOTO SI3BIKOB, MOXHO CHIENaTh CJIEAYIOIINE BIBOIBI:

1. OcHOBHBIMU pyOpHUKaMH, NPEJCTaBICHHBIMH B HEMEIKOM SI3bIKE (pa3eoIOTMYECKUMU €IMHUIIAMH C
KOMIIOHEHTOM-COMATH3MOM «ZUNQE», SBISIOTCS «OO0JTIMBOCTB» U «HE COOJTHYTH JIMIIHEr0», B TO BpeMs
KaK COMaTH3M «Ma3» B JIAKCKOM SI3bIKe OoJiee pasHOOOpa3eH, T.€. TAKCKUH COMATH3M «Ma3» OTpakaeT OoJblie
TEMAaTHIECKUX (PparMeHTOB, YeM HEMEIIKHI cOMaTh3M «ZUNge».

2. HecmoTps Ha pa3HULy B KOJMYECTBEHHOM OTHOLIEHHMH, Ha Pa3HUILY HOHATHM, OTPaXKEHHBIX B JaHHBIX
COMATHYECKUX KOMITOHEHTaX, COMATHU3M Jake B TAaKMX aOCONIOTHO Pa3HBIX, TEHETHYCCKH HEPOICTBCHHBIX,
TUIIOJIOTUYECKH Pa3IMYHbIX A3bIKaX BBIPAKAET B OCHOBHOM OJMHAKOBbIe MOHATHUA. [10o cyTH, Kaxablii coma-
TH3M OTpPa)xkaeT TOT CIIEKTpP YyBCTB, KAYECTB, TO COCTOSHUE YeJIOBEKa, KOTOpbIe MeTahOPUUECKH U METOHUMU-
YECKH TaK WM MHA4Ye MOTYT OOBSCHUTH CBS3b MEXIY JaHHBIM KOMIIOHEHTOM U JaHHBIM YYBCTBOM. 31€Ch
YMECTHO HarlOMHUTD BbIcka3biBaHue JI.U. Poli3eH30H 0 TOM, 4TO «HM3 BCEX TBOPEHHUM SI3BIKOBOTO I'E€HUS YENIO-
Beka (hpazeosiorus — Hanbosee caMOOBITHOE, CIIOKHOE M KOMIUTMKATHBHOE siBIICHHE» [4, ¢. 116].

Jlexcuueckuid poH JTFOOOTO A3bIKA, KAK U3BECTHO, SBISETCS OTHOCHTEIBHO 3aKPHITOH CHCTEMOM, KOTOpas
HE MOYKEeT OECKOHEYHO pa3BHBaThCs. OIHAKO B MpOIlecce KOMMYHUKATHBHOW JESITEIIFHOCTH YeTIOBEKA C TIOSB-
JICHWEM HOBBIX pealnii BOSHHUKAECT €CTECTBEHHAsI MOTPEOHOCTh B HOBOMU siekcuke. [1oTpeOHOCTE s13bIKa B HO-
MUHAIIMHA HOBBIX PEaUii B A3BIKE Pa3pelraeTcsi B TOM YHCJIEe W MOCPEACTBOM HCTIOIb30BaHUS YKEe HMEIOIIEHCS
JIEKCUKW BO BTOPUYHOM, TIEPEHOCHOM 3HaueHHH. [lepeHoC 3HaYeHus: OCYIIECTBISETCS MOCPEACTBOM MeTado-
pUYECKOTO WJIM METOHMMHYECKOTO MepeoCcMbICeHus. Yalle B MCCIeNyeMbIX sI3bIKax HAOMI0JaeTcs MepeHoc
3HAYEHUS MMOCPEICTBOM METa(hOpHUIECKOr0 MePEOCMBICICHU. METOHIMIUIECKOe IePEOCMBICIICHNE B TAaHHOM
(YHKITNH HCIONB3YeTCs Topa3ao pexe. Mcmonp3oBanie N3BECTHHIX B S3bIKE HOMUHATUBHBIX CPEICTB B HOBOM
¢byukunu Hapeuenuss B.H. Tenus Ha3piBaeT «BTOPUYHOW JIeKCHYECKO HomuHamuwen» [5, c. 47-84].
M.B. IlumeHOBa XapakTepu3yeT TaKOW MEePeHOC KaK KOHIENTYyalbHYIH0 MeTadopy, Kak «crmocod TyMarth 00
OJIHOM 00JIacTH Yepe3 mpusMy apyroi» [6, ¢. 75].

Ha HeoOX0AMMOCTh YYHTHIBATh «IIPHU COMIOCTABUTEIHLHOM HCCIICJIOBAHUHU (HPA3CONOTHYSCKUX CUHHII HE-
POIICTBEHHBIX S3BIKOB OTCYTCTBHE MATEPUAILHOTO TOXK/IECTBA (CXOACTBA) COMOCTABISEMBIX SI3BIKOB U UX €IIH-
HUID» yKa3piBaeT Takke 3.M. Mamnaesa [7, ¢. 3642].

Jlexcemsr Zunge u ma3 BO (ppa3eoqOrHIeCKAX SIMHUIIAX HEMEIKOTO U JIAKCKOTO SI3BIKOB MTOCPEACTBOM Me-
TadopHU3anUN XapaKTEPU3YIOT MHTEIUICKTYANbHBIH W SMOLIMOHAIBHEIN MHp 4enoBeka. UTo KacaeTcs CTPyK-
TYpHOH OpraHu3alliy aHAJIM3HPYEMBIX (HPa3eoOrH3MOB, TO CTPYKTYPOOOPA3YIOIIUM IIEHTPOM BO BceX (pa-
3€0JIOTH3MaX SIBISIIOTCS COMAaTH3MBI ZUNQe u Mma3, KOTOpPhIE YTPATHIN CBOIO NEPBOHAYAIBHYIO CEMAHTHKY H
(YHKITMOHHPYIOT BO BTOPUYHOM (TIEPEHOCHOM) 3HAUCHHH.
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A3BIKO3HAHUE

OnmHUM U3 MPU3HAHHBIX METOIOB BBISBJICHUS STHOKYIBTYPHOW CIEIH(HKHA CIMTACTCS BBIBICHHUE KYJIBTY-
POJOTUYECKHX JIAKYH, T.€. OTCYTCTBHS B JIGKCHUCCKOM MK (hpa3eoIOrudecKoi CHCTEME sI3bIKa CIIoBa WK (pa-
3€0JI0TU3Ma JJIs1 HOMMHALIMYU OIPEACICHHBIX SBICHUN U MOHATUH.
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